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 মুয়াা মািলক
হািদস নাারঃ ১৫৭২

৪১. দুেদর অধায় (كتاب الحدود)
পিরেদঃ ৭. কান কােরর ব চুির কিরেল হাত কাটা ওয়ািজব হয়

الْقَطْع يهف جِبا يباب م

আরবী

وحدَّثَن عن مالك عن عبدِ اله بن ابِ برِ بن حزم عن عمرةَ بِنْتِ عبدِ الرحمن انَّها

قَالَت خَرجت عائشَةُ زَوج النَّبِ صلَّ اله علَيه وسلَّم الَ مةَ ومعها موتَانِ لَها

ومعها غَُم لبن عبدِ اله بن ابِ برٍ الصدِّيق فَبعثَت مع الْموتَين بِبردٍ مرجل قَدْ

انَهم لعجو هجتَخْرفَاس نْهع فَفَتَق درالْب مَُخَذَ الْغفَا قَالَت اءرقَةٌ خَضرخ هلَييطَ عخ

لبدًا او فَروةً وخَاطَ علَيه فَلَما قَدِمت الْموتَانِ الْمدِينَةَ دفَعتَا ذَلكَ الَ اهله فَلَما فَتَقُوا

َّلص ِالنَّب جشَةَ زَوائتَا علَّمَف نتَياروا الْملَّمَف درجِدُوا الْبي لَمدَ وبّالل يهدُوا فجو نْهع

بِه ترمفَا فتَركَ فَاعذَل ندُ عبالْع لئدَ فَسبتَا الْعماتَّها وهلَيتَا اتَبك وا لَّمسو هلَيع هال

عائشَةُ زَوج النَّبِ صلَّ اله علَيه وسلَّم فَقُطعت يدُه وقَالَت عائشَةُ الْقَطْع ف ربع دِينَارٍ

فَصاعدًا

عاتَّض وا فرالص تَفَعنْ اراو ماهرثَةُ دََث َلا الْقَطْع يهف جِبا يم بحك االم قَالو

وذَلكَ انَّ رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم قَطَع ف مجن قيمتُه ثََثَةُ دراهم وانَّ عثْمانَ

بن عفَّانَ قَطَع ف اتْرجة قُوِمت بِثََثَة دراهم وهذَا احب ما سمعت الَ ف ذَلكَ

বাংলা

রওয়ায়ত ২৫. আমরা িবেত আবদুর রহমান (রহঃ) হইেত বিণত আেছ, উুল মু’িমনীন আেয়শা (রাঃ)

মািভমুেখ যাা কিরেলন। তাহার সে তাহার দুইিট দাসীও িছল, যাহােদরেক মু কিরয়া দওয়া হইয়ােছ। আর

আবদুাহ ইবন আবু বকেরর একজন দাসও তাঁহার সিহত িছল। িতিন ঐ দাসীেদর হােত মা হইেত একখানা

চাদর পাঠাইেলন যাহােত পুেষর ছিব অিত িছল এবং উহােক একখানা সবুজ কাপেড় জড়াইয়া সলাই কিরয়া

দওয়া হইয়ািছল। ঐ দাসিট ঐ সলাই খুিলয়া উহা হইেত চাদর বািহর কিরয়া লইল আর তদেল একটা চামড়া

রািখয়া উহােক পুনরায় সলাই কিরয়া িদল। দাসীয় মদীনায় আিসয়া উহার মািলেকর িনকট উহা অপণ কিরল।
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তাহারা উহা খুিলয়া দিখল চাদেরর পিরবেত একখানা চামড়া, পের ঐ দাসীেদর িনকট িজাসা করা হইেল

তাহারা আেয়শা (রাঃ)-র িনকট িলিখয়া িদল য, উহা ঐ দাস লইয়া িগয়ােছ। যখন ঐ দাসেক  করা হইল স

ীকার কিরল। অতঃপর আেয়শা (রাঃ)-এর আেদেশ তাহার হাত কাটা হইল। আেয়শা (রাঃ) বেলন, দীনােরর

চতুথাংশ বা তদূের পিরবেত হাত কতন করা হইেব।”[1]

মািলক (রহঃ) বেলনঃ আমােদর মেত যিদ চার িতন িদরহাম বা তদূ মূেলর মাল চুির কের, তখন তাহার হাত

কতন করা অিনবায হইয়া পেড়। কননা রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম একিট ঢােলর িবিনমেয় হাত

কতেনর আেদশ িদয়ােছন, যাহার মূল িতন িদরহাম িছল। উসমান (রাঃ) একিট সাতরানেজর িবিনমেয় হাত

কািটয়ািছেলন যাহার মূল িতন িদরহাম িছল। সম মেতর মেধ এই মতই উম বিলয়া গণ ।

English

Yahya related to me from Malik from Abdullah ibn Abi Bakr ibn Hazim that
Amra bint Abd ar-Rahman said, "A'isha, the wife of the Prophet, may Allah
bless him and grant him peace, went out to Makka and she had two girl
mawlas of hers and a slave belonging to the sons of Abdullah ibn Abi Bakr
as-Siddiq . She sent a figured cloak with the two mawlas which was sewn up
in a piece of green cloth."

Amra continued, "The slave took it and unstitched it and took out the cloak.
In its place, he put some felt or skin and sewed it up again. When the mawla
girls came to Madina, they gave it to his people. When they opened it, they
found felt in it and did not find the cloak. They spoke to the two women and
they spoke to A'isha, the wife of the Prophet, may Allah bless him and grant
him peace, or they wrote to her and suspected the slave. The slave was
asked about it and confessed. A'isha, the wife of the Prophet, may Allah
bless him and grant him peace, gave the order and his hand was cut off.
A'isha said, 'A thief's hand is cut off for a quarter of a dinar and upwards.' "

Malik said, "The limit I prefer above which cutting off the hand is obliged is
three dirhams, whether the exchange is high or low. That is because the
Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, cut off the
hand of a thief for a shield whose value was three dirhams, and Uthman ibn
Affan cut off the hand of a thief for a citron which was estimated at three
dirhams. This is what I prefer of what I have heard on the matter."

ফুটেনাট

[1] কহ কহ বিলয়ােছন, ঐ চাদের মানুেষর ছিব িছল না, বরং উেটর হাওদা ইতািদর ছিব িছল। যরকানী
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বেলনঃ কান জর আধা ছিব থািকেল কান দাষ নাই, পূণ ছিব থািকেল তাহা িনেষধ। যরকালী আরও বেলন,

অ হাদীেসর ারা কহ যন ছিব রাখা জােয়য মেন না কের। কননা থমত জানদােরর ছিব সেহজনক,

তদুপির অধ ছিব থািকেল উহােত কান দাষ নাই, পূণ ছিবই িনেষেধর আওতায় পেড়।

হািদেসর মান: তাহকীক অেপমাণ পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আমরাহ িবনতু আবদুর রহমান (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=74469

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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